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	VE 270
	Wichtige Hinweise
	Einbaumöbel vorbereiten
	Elektrischer Anschluss
	Gerät einbauen
	1. Genau die Mitte des Ausschnitts markieren. Lange Befestigungsschiene an der Hinterkante des Ausschnitts befestigen. Die Nasen der Befestigungsschienen müssen auf der Arbeitsplatte aufliegen. Die Mittenmarkierung der hinteren Befestigungsschiene m...
	Hinweis
	2. Gerät in den Ausschnitt einsetzen. Die Rastnasen am Gerät müssen exakt auf den Klemmfedern aufliegen. Gerät fest in den Ausschnitt drücken. Die Rastnasen am Gerät müssen in den Klemmfedern einschnappen.


	Gerät ausbauen
	Achtung!

	Important notes
	Preparing the furniture
	Electrical connection
	Fitting the appliance
	1. Mark the centre of the recess exactly. Fit the long mounting rail to the rear of the recess. Make sure the lugs of the mounting rails lie on the worktop. The centre marking on the mounting rail must be precisely flush with the centre marking of th...
	Note
	2. Lower the appliance into the cut-out. The snap-in pins on the appliance must lie exactly on the catch springs. Firmly press the appliance into the cut-out. The pins on the appliance must snap into the catch springs.


	Removing the appliance
	Caution!

	Recommandations importantes
	Préparation des meubles
	Raccordement électrique
	Pose de l'appareil
	1. Marquer avec précision le milieu de la découpe. Fixer le rail de fixation long sur le bord arrière de la découpe. Les nez des rails de fixation doivent reposer sur le plan de travail. Le milieu marqué sur le rail de fixation arrière doit co...
	Remarque
	2. Insérer l'appareil dans la découpe. Les ergots de verrouillage de l'appareil doivent reposer exactement sur les ressorts de blocage. Appuyer fermement sur l'appareil pour bien le positionner dans la découpe. Les ergots de verrouillage doivent s...


	Dépose de l'appareil
	Attention !

	Avvertenze importanti
	Preparare i mobili da incasso
	Allacciamento elettrico
	Installare l'apparecchio
	1. Contrassegnare il centro esatto dell'intaglio. Fissare le guide lunghe sul bordo posteriore dell'intaglio. Le sporgenze sulle guide di fissaggio devono poggiare sul piano di lavoro. Il contrassegno del centro della guida di fissaggio posteriore de...
	Avvertenza
	2. Inserire l'apparecchio nell'intaglio. Le sporgenze d'incastro sull'apparecchio devono poggiare esattamente sulle molle. Spingere l'apparecchio nell'intaglio. Le sporgenze d'incastro sull'apparecchio devono incastrarsi nelle molle.


	Smontare l'apparecchio
	Attenzione!

	Belangrijke aanwijzingen
	Inbouwmeubel voorbereiden
	Elektrische aansluiting
	Het apparaat inbouwen
	1. Markeer precies het midden van de uitsparing. Bevestig de lange bevestigingsrail aan de achterkant van de uitsparing. De neusjes van de bevestigingsrails moeten op het werkblad rusten. De middenmarkering van de achterste bevestigingsrail moet exac...
	Aanwijzing
	2. Plaats het apparaat in de uitsparing. De bevestigingspunten van het apparaat moeten precies op de klemveren liggen. Druk het apparaat stevig in het werkblad. De bevestigingspunten van het apparaat moeten in de klemveren vastklikken.


	Het apparaat uitbouwen
	Attentie!

	Consejos y advertencias
	Preparar los muebles de empotrar
	Conexión eléctrica
	Instalar el aparato
	1. Marcar exactamente el centro del recorte. Sujetar los rieles de fijación largos en el borde posterior del recorte. Los salientes de los rieles de fijación deberán apoyar sobre la encimera. La marca de centro de los rieles de fijación posterior...
	Nota
	2. Insertar el aparato en el recorte. Los salientes de encastre en el aparato deberán apoyar exactamente sobre los muelles de apriete. Presionar firmemente el aparato dentro del recorte. Los salientes de encastre en el aparato, deberán engancharse ...


	Desmontar el aparato
	¡Atención!

	Indicações importantes
	Preparar os móveis de encastrar
	Ligação elétrica
	Montar o aparelho
	1. Marcar exactamente o centro do recorte. Fixar a guia de fixação longa às extremidade posterior do recorte. As saliências das guias de fixação têm de ficar niveladas sobre o tampo de cozinha. A marcação do centro da guia de fixação poste...
	Nota
	2. Posicionar o aparelho no recorte. As saliências do aparelho têm de ficar posicionadas com precisão sobre as molas de engate. Pressionar o aparelho com força para dentro do recorte. As saliências do aparelho têm de engatar nas molas de engate.


	Desmontar o aparelho
	Atenção!

	Σημαντικές υποδείξεις
	Προετοιμασία του εντοιχιζόμενου ντουλαπιού
	Ηλεκτρική σύνδεση
	Τοποθέτηση της συσκευής
	1. Σημαδέψτε ακριβώς τη μέση του ανοίγματος. Στερεώστε τη μεγάλη ράγα στερέωσης στην πίσω ακμή του ανοίγματος. Οι μύτες των ραγών στερέωσ...
	Υπόδειξη
	2. Τοποθετήστε τη συσκευή στο άνοιγμα. Οι γλώσσες ασφάλισης στη συσκευή πρέπει να ακουμπούν ακριβώς πάνω στα ελατηριωτά κουμπώματα. Πιέσ...


	Αφαίρεση της συσκευής
	Προσοχή!

	Viktiga anvisningar
	Förbereda inbyggnadsmöbeln
	Elanslutning
	Bygga in apparaten
	1. Markera exakt utskärningens mitt. Fäst den långa fästskenan i utskärningens bakkant. Fästskenornas tappar måste vila direkt på bänkskivan. Den bakre fästskenans mittmarkering måste stämma exakt överens med utskärningens mittmarkering...
	Anvisning
	2. Sätt in apparaten i utskärningen. Tapparna på apparaten måste vila exakt på klämfjädrarna. Tryck fast apparaten i utskärningen. Tapparna på apparaten måste snäppa in exakt i klämfjädrarna.


	Montera ur apparaten
	Obs!

	Vigtigt
	Forberede køkkenelementet
	Elektrisk tilslutning
	Indbygge apparatet
	1. Markér nøjagtigt udskæringens midte. Fastgør den lange fastgørelsesskinne på udskæringens bagkant. Fastgørelsesskinnernes ansatser skal ligge på arbejdsbordet. Den bageste fastgørelsesskinnes midtermarkering skal stemme nøjagtigt overen...
	Bemærk
	2. Sæt apparatet ind i udskæringen. Stopknasterne på apparatet skal nøjagtigt ligge på klemmefjedrene. Tryk apparatet fast ned i udskæringen. Stopknasterne på apparatet skal klikke ind i klemmefjedrene.


	Demontere apparatet
	Pas på!

	Viktige merknader
	Forberede kjøkkenmøbler
	Elektrisk tilkobling
	Montere apparatet
	1. Marker nøyaktig midten på utskjæringen. Lange festeskinner festes på utskjæringens bakkant. Festeskinnenes haker må ligge på benkeplaten. Midtmarkeringen på festeskinnene bak må stemme nøyaktig overens med midtmarkeringen til utskjæring...
	Merk
	2. Sett apparatet inn i utskjæringen. Stoppehakene på apparatet må ligge eksakt på klemfjærene. Trykk apparatet fast i utskjæringen. Stoppehakene på apparatet må smekke inn i klemfjærene.


	Demontere apparatet
	Obs!

	Tärkeitä ohjeita
	Kaapistoihin tehtävät muutostyöt
	Sähköliitäntä
	Kaapistoon asentaminen
	1. Merkitse tarkasti aukon keskikohta. Kiinnitä pitkät kiinnityskiskot aukon takareunaan. Kiinnityskiskojen kärkien on oltava työtason pintaa vasten. Takimmaisen kiinnityskiskon keskikohdan on vastattava tarkoin aukon keskikohtaa. Kiinnitä molem...
	Huomautus
	2. Aseta laite aukkoon. Laitteen kiinnityskärkien on osuttava tarkasti lukkojousiin. Paina laite tukevasti aukkoon. Laitteen kiinnityskärjet napsahtavat kiinni lukkojousiin.


	Laitteen purkaminen kaapistosta
	Huomio!

	Важные указания
	Подготовка мебели встраивания
	Подключение к электросети
	Встраивание прибора
	1. Точно разметить середину выреза. Прикрепить длинную крепежную шину к заднему краю выреза. Выступы крепежных шин должны лежать на рабо...
	Указание
	2. Вставление прибора в вырез. Фиксирующие выступы прибора должны точно располагаться на пружинных зажимах. Вставить прибор в вырез и си...


	Демонтаж прибора
	Внимание!

	Důležitá upozornění
	Příprava vestavného nábytku
	Připojení k elektrické síti
	Montáž přístroje
	1. Přesně si označte střed výřezu. Dlouhou upevňovací lištu připevněte na zadní hranu výřezu. Výstupky upevňovacích lišt musí přiléhat k pracovní desce. Označení středu zadní upevňovací lišty musí přesně souhlasit s oz...
	Upozornění
	2. Přístroj vložte do výřezu. Aretační výstupky na přístroji musí přesně dosedat na svěrací pružiny. Přístroj zatlačte do výřezu. Aretační výstupky na přístroji musí zaskočit do svěracích pružin.


	Demontáž přístroje
	Pozor!

	Ważne wskazówki
	Przygotowanie mebla do zabudowy
	Podłączenie do sieci elektrycznej
	Montaż urządzenia
	1. Zaznaczyć dokładnie środek otworu. Przymocować dłuższą szynę podtrzymującą na brzegu z tyłu otworu. Występy szyn muszą leżeć na blacie roboczym. Środek tylnej szyny podtrzymującej musi zgadzać się dokładnie z zaznaczonym środk...
	Wskazówka
	2. Osadzenie urządzenia w wykroju. Zaciski urządzenia muszą znajdować się dokładnie na trzpieniach. Osadzenie urządzenia w wykroju. Zaciski muszą zatrzasnąć się na trzpieniach.


	Demontaż urządzenia
	Uwaga!

	Önemli uyarılar
	Ankastre mobilyanın hazırlanması
	Elektrik bağlantısı
	Cihazın montajı
	1. Yuvanın tam ortasını işaretleyin. Uzun montaj rayını yuvanın arka kenarına sabitleyin. Montaj raylarının burunları çalışma tezgâhının üzerinde olmalıdır. Arka montaj rayının orta işaretiyle yuvanın orta işareti tam örtü...
	Bilgi
	2. Cihazı yuvaya yerleştirin. Cihazdaki burunlar yayların tam üstüne gelmelidir. Cihazı yuvaya iyice bastırın. Cihazdaki burunlar yaylara oturmalıdır.


	Cihazın demontajı
	Dikkat!
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